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Perubahan Susunan Fi'il Dan Fa'il Dalam Terjemahan Al-Qur'an Ke Dalam Bahasa
Indonesia antara Jumanatul 'Aly Dan Departemen Keagamaan Indonesia Terbitan 2006
Dalam Surat Ar-Rahman (Studi Perbandingan)

Al-Qur'an adalah kalam Allah yang diturunkan kepada Nabi Muhammad SAW,
sebagai redoman hidup bagi manusia. Maka dari itu para Ulama atau disebut juga para
penerjemah  al-Qur'an mencetak terjemahan al-Quran kedalam bahasa Indonesia
diantaranya; terjemah al-Qur'an dari Jumanatul 'Aly dan dari Departemen Keagamaan
Indonesia terbitan 2006 dan sebagainya. Dengan adanya beberapa penerjemah al-Qur'an
kedalam bahasa Indonesia' disini peneliti akan mengajukan suatu perbandingan’' antara
terjemahan al-Qur'an yang dituliskan Jumanatul 'Aly dan tejemahan al-Qur'an yang
dituliskan oleh Departemen Keagamaan Indonesia terbitan 2006.

Karena terbatasnya waktu, penelitian ini bukanah populatif, melainkan terbatas pada
sususnan fi’il-fa’il dalam terjemah al-Qur’an ke dalam bahasa Indonesia pada surat ar-
Rahman, dengan masalah:

1. Ayat apa saja yang terdapat fi’il-fa’il yang diterjemahkan ke dalam bahasa Indonesia
pada surat ar-Rahman?

2. Bagaimana perbedaan dalam terjemah al-Qur’an yang diterjemahkan oleh Jumanatul
Aly dengan Departemen Agama 2006 dalam susunan kalimat fi’il-fa’ilnya?

Untuk mencari perbedaan penerjemahan dalam susunan kalimat fi’il-fa’il ke dalam
bahasa Indonesia, dilakukan analisis internal kebahasaan secara gramatikal.

Hasil dari penelitian ini secara singkat dapat disimpulkan sebagai berikut:

1. Ayat yang terkandung dalam bentuk fi’i-fa’il beserta terjemahannya dalam surat ar-
Ratimar terdapat pada ‘ayat: 37 7,10, 14,27, 29, 31, 44,746, ‘742 Sementara 11’il-fa’il
yang ada perbedaannya terdapat pada ayat: 7,10 dan 27.

2. Bentuk perbedaan dalam terjemah Jumanatul Aly dengan Depak terdapat kalimat aktif
dan pasif. Pada terjemahan Jumanatil Aly terdapat 9 kalimat aktif, yakni pada ayat: 3,
7, 10, 14, 27, 29, 31, 44, 46. Sedangkan yang menggunakan kalimat pasif hanya
terdapat satu ayat, yakni pada ayat 74. Sedangkan dilihat dari model terjamahan
terdapat tiga model terjemahan, yakni: 1) Terjemah Tasharrufi, yang terdapat pada ayat
3, 7, 10, 14, 29, 31, 44, 46; 2) Terjemah Harfi, yakni pada 27; 3) Terjemah Tafsiri,
yakni pada ayat 74, yang menurut penulis pada terjemahan ayat ini terdapat redudansi.
Adapun pada terjemahan Departemen Agama terdapat 9 kalimat aktif, yakni pada
ayat: 3, 14, 29, 31, 44, 46. Sedangkan yang menggunakan kalimat pasif terdapat empat
ayat, yakni pada ayat 7, 10, 27, dan 74. Sedangkan dilihat dari model terjamahan
terdapat dua model terjemahan, yakni: 1) Terjemah Tasharrufi, yang terdapat pada ayat
3, 10, 14, 27,29, 31, 44, 46, 74; 2) Terjemah Ma’nawi yang yakni pada 7.
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Saya dan adik pergi ke sekolah O
S S P K

e 4 J i) g e o AST U Al
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Ida Bagus Putrayasa, Analisis Kalimat..., hal. 33-34 ™
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Harimau binantang liar
Anak itu belum makan
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Membangun gedung bertingkat mahal sekali
Berjalan kaki menyehatkan kaki
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Dia menciptakan manusia.
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Dan Allah telah meratakan bumi untuk makhluk (Nya).
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Dia menciptakan manusia dari tanah kering seperti tembikar.
S P o K.Alat Pel
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Dan tetap kekal Dzat Tuhanmu yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan.
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Semua yang ada di langit dan bumi selalu meminta kepadanya.
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Setiap waktu dia dalam kesibukan
K.Waktu
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Mereka berkeliling diantaranya dan di antara air yang mendidih
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yang memuncak panasnya
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Dan bagi orang yang takut akan saat menghadap Tuhannya ada dua syurga
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Mereka tidak pernah disentuh oleh manusia sebelum mereka
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Dia menciptakan manusia.
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Dan langit telah ditinggikan Nya dan Dia ciptakan keseimbangan.
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Dan bumi telah dibentangkan Nya untuk makhluk (Nya).
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Dia menciptakan manusia dari tanah kering seperti tembikar.
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Tetapi wajah Tuhgnmu yang memiliki kebesaran dan kemulyaan tetap kekal.
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Apa_yang ada di langit dan bumi selalu meminta kegada-Nza.
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Setiap waktu dia dalam kesibukan
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Dan Allah telah meratakan bumi untuk makhluk (Nya).
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Dan bumi telah dibentangkan Nya untuk makhluk (Nya).
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Dan tetap kekal Dzat Tuhanmu yang mempunyai kebesaran dan kemuliaan.
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Tetapi wajah Tuhanmu yang memiliki kebesaran dan kemulyaan tetap kekal.
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Semua yang ada di langit dan bumi selalu meminta kepadanya.
S P o)

Setiap waktu dia dalam kesibukan
K.Waktu
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Apa yang ada di langit dan bumi selalu meminta kepada-Nya.
S P 6)

Setiap waktu dia dalam kesibukan
K.Waktu
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Kami akan memperhatikan sepenuhnya kepadamu Hai manusia dan jin.
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Kami akan memberi perhatian sepenuhnya kepadamu
S P 0] Pel K.Tujuan

Wahai (golongan) manusia dan jin.
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Mereka berkeliling diantaranya dan di antara air yang mendidih
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yang memuncak panasnya
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Mereka berkeliling di antaranya dan di antara air yang mendidih
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Dan bagi orang yang takut akan saat menghadap Tuhannya ada dua syurga
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Dan bagi siapa yang takut akan saat menghadap Tuhannya ada dua syurga
S P 0] K Pel
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Mereka tidak pernah disentuh oleh manusia sebelum mereka
S P (0] K

i Syurga yang menjadi suami mereka), dan-tidak prla-oleh jin.
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Mereka sebelumnya tidak pernah disentuh oleh manusia maupun oleh jin
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